
HYMN LET’S CLAP 

SONG 

ERASMUS +



VERSION FROM SPAIN

(2 vegades)
A l’escola, a l’escola
tots volem, tots volem
fer amics a Europa, 
fer amics a Europa
Let’s CLAP then, let’s
CLAP then.

(2 times)
At the school, at the
school
all we want, all we want
make friends from
Europe, make friends
from Europe
Let’s CLAP then, let’s
CLAP then.



VERSION FROM IRELAND

St Teresa st Teresa. Let’s claps let’s clap

Camogie Gaelic hurling

Camogie Gaelic hurling

Saint Patrick saint Patrick



VERSION FROM HOLLAND

• This is the Dutch hymn:
•

• Samen vieren
• Leren van elkaar
• Samen tradities vieren
• Erasmus
•

• Translation:
• Celebrate together
• Learning from each other
• Celebrate tradition together
• Erasmus



VERSION FROM SLOVAKIA 

Učíme sa, hrajeme sa,

slávime,

tradície všetkých zdieľame.



VERSION FROM FINLAND

Täältä me tullaan! Here we come!
Täältä me tullaan! Here we come
Espanja! Spain
Slovakia! Slovakia
Emme malta odottaa. We can´t wait.
Olette niin kivoja. Your are so nice
Leikitään, Let´s play
riemuitaan! Let´s have fun!

Täältä me tullaan! Here we come!
Täältä me tullaan! Here we come!
Irlanti! Ireland
Hollanti! Holland
Emme malta odottaa. We can´t wait.
Olette niin kivoja. You are so nice
Leikitään, Let´s play
riemuitaan! Let´s have fun!


